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1.1 	 Geral

Tipo Teclado para jogos

Tecnologia Switch Mecânico (Kailh BOX Red, Kailh BOX Brown,  
Kailh BOX White)

Iluminação RGB

Iluminação ajustável üü

Efeito de iluminação üü

Máximo Polling Rate 1.000 Hz

Modo de jogo üü

Bloqueio Layout em 3 blocos

Memória onboard para perfis de jogo üü

Capacidade da memória onboard 64 kB

Cabo Destacável üü

Peso incl. o cabo 1.056 g

Peso sem o cabo 1.014 g

Dimensões (C x L x A) 450,2 x 164,5 x 38,4 mm

Sistemas operacionais suportados Windows

1.2 	Propriedades do teclado

Teclas multimídia 3

Teclas macro 1

Função de teclas com ações  
multimédia predefinida üü

N-Key Suporte Rollover üü

As funções das teclas de seta são  
intercambiáveis com as teclas WASD üü

Força operacional 45 ± 10 g (Kailh BOX Red, Kailh BOX Brown) 
45 ± 15 g (Kailh BOX White)

Interruptor Linear (Kailh BOX Red) 
Tátil (Kailh BOX Brown, Kailh BOX White)

Distância ao ponto de atuação 1,8 mm

Durabilidade das teclas Mínimo 80 milhões de pressionamentos

1.  Especificações
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1.3 	Cabo e conectores

Conector USB tipo C

Cabo têxtil trançado üü

Comprimento do cabo 180 cm

Plug USB banhado a ouro üü

1.4 	Propriedades do software

Software de jogo üü

Funções de teclas configuráveis individualmente üü

Número de perfis 20

1.5 	Conteúdo da embalagem

 SKILLER SGK60

 Conjunto PBT Keycap

 Cabo USB (180 cm)

 Manual

1.  Especificações
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2.  Instalação

Baixe o software para SKILLER SGK60 no site da Sharkoon em www.sharkoon.com. Descompacte o arquivo  
ZIP em uma pasta de sua escolha e clique duas vezes no ícone SKILLER_SGK60 para iniciar a instalação.

Siga as instruções do assistente de configuração e depois clique em “Concluir“ para concluir a instalação. o O 
símbolo SKILLER SGK60 aparecerá então na área de trabalho. o o software agora foi instalado com sucesso.

Para iniciar o software de jogo, clique duas vezes no símbolo. Observação: o software de jogo é executado cont-
inuamente em segundo plano enquanto o computador está ligado. Somente isso permite toda a gama de funções 
do SGK60 ser usado. O símbolo do software será exibido em a barra de tarefas do Windows enquanto o software 
de jogo está correndo.

3.  Instalação de software
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4.  Visão geral
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4.1 	Configurar perfil de jogo 
Você pode usar o menu suspenso no canto superior esquerdo da tela para alternar entre os perfis configurados. 
Pressione o símbolo “+” para criar um novo perfil. Confirme a entrada do nome do perfil no campo de entrada 
clicando no ícone “Renomear”, ao lado do campo de entrada. Para excluir um perfil, é preciso selecioná-lo antes 
no menu suspenso. Agora ele será exibido acima do menu suspenso. Exclua o perfil selecionado clicando no 
ícone de lixeira abaixo do campo de entrada.

Também é possível exportar os perfis de teclado clicando no ícone que ao lado direito, abaixo do campo de  
entrada. Você pode importá-los clicando no ícone no lado esquerdo. É possível salvar até 20 perfis.

4.  Visão geral
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4.2 	Configurar efeitos de iluminação para o painel de teclas 
Configure o efeito de iluminação desejado de uma ou várias cores usando o menu suspenso “Efeito de  
iluminação”. Com a opção “Personalizado”, você pode atribuir sua própria cor para cada tecla separada.

Ajuste o brilho do efeito de iluminação selecionado usando o controle deslizante “Brilho”. Em “Cores”, você 
pode selecionar a cor em que o teclado será exibido. Também é possível selecionar um tom de cor específico no 
campo de modelo de cores RGB à direita de “Cores”. Se uma cor for previamente selecionada em “Cores”, isso 
será indicado no campo de modelo de cores RGB.

4.  Visão geral
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Há 16 opções diferentes de efeitos de iluminação. Você pode dar tons de uma cor só ao efeito de iluminação  
selecionando uma caixa de cor em “Cores”.  Para obter um efeito de iluminação multicolorido, selecione a caixa 
multicolorida mais à direita, na linha de baixo. Lá embaixo, em “Cores”, também é possível inserir a cor desejada 
usando os valores RGB. Também é possível selecionar um tom de cor específico no campo de modelo de cores RGB.

Também é possível destacar teclas específicas com outras cores para modos de jogo diferentes. Selecionando 
o efeito de iluminação “Personalizado” você pode escolher um determinado modo de jogo (MMORPG, tiro em 
primeira pessoa, etc.) no menu suspenso abaixo do menu “Efeito de iluminação”. As teclas mais usadas do  
respectivo modo de jogo agora são destacadas na tela, enquanto o restante do teclado permanece apagado. Se 
desejado, também é possível destacar com uma cor qualquer uma das teclas apagadas.

À direita de “Cores”, há também um campo de modelo de cores RGB para selecionar uma cor específica para 
a iluminação. A cor pode ser atribuída a um efeito de iluminação específico, ou, selecionando o efeito de  
iluminação “Personalizado”, a teclas individuais que você escolher.

Regule o brilho do efeito de luz exibido selecionado 
usando o controle deslizante “Brilho”. Se o controle 
deslizante for movido para a esquerda, o brilho será 
reduzido. Se o controle deslizante for movido para a 
direita, o brilho será aumentado.

4.  Visão geral
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4.3	 Configurar efeitos de iluminação para Edge Light 
Selecionando a opção “Edge Light” no botão “Efeito de iluminação”, você pode configurar a iluminação na borda 
traseira do teclado.

Você pode selecionar os efeitos de iluminação para Edge Light no menu suspenso “Efeito de iluminação”. 
Ao selecionar um dos dez efeitos de iluminação, ele é exibido em Edge Light. Você pode selecionar uma cor  
específica em “Cores”; assim, o efeito de iluminação selecionado não será exibido em várias cores, mas em 
uma só. Também é possível selecionar um tom de cor específico no campo de modelo de cores RGB à direita de 
“Cores”.  Se não for selecionada nenhuma cor específica, o efeito de iluminação selecionado será exibido em 
várias cores.

Regule o brilho do efeito de luz exibido selecionado 
usando o controle deslizante “Brilho”.

Há um total de dez opções diferentes de efeitos de 
iluminação para Edge Light, na parte traseira do 
teclado.

Você pode configurar em três estágios a velocidade  
da saída do efeito de luz usando o controle  
“Frequência”. Mover o controle deslizante para a  
esquerda deixa o efeito mais lento. Mover o controle 
deslizante para a direita deixa o efeito mais rápido.

4.  Visão geral
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4.4	 Atribuições de teclas 
Você pode configurar várias funções para as teclas do painel principal com o botão “Atribuir uma tecla”. Por 
exemplo, podem ser atribuídas funções de mouse ou multimídia às teclas.  Para isso, clique em uma tecla 
no teclado da ilustração e selecione a função no menu suspenso. Salve as configurações usando o ícone de  
disquete à direita.  

A tecla Windows e a tecla de função SKILLER não estão inclusas nessas funções de teclas personalizadas.

4.  Visão geral
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Algumas atribuições de teclas também têm campos de entrada adicionais para especificar a função desejada. 
Por exemplo, em “Atribuir atalho”, você pode selecionar entre cinco teclas e atribuí-las a outra tecla desejada 
no teclado. Em “Por favor, pressione uma tecla”, você pode inserir uma tecla desejada no campo de entrada à 
direita do sinal de +. Não é possível atribuir uma nova função às teclas SKILLER e Windows.

No teclado da ilustração, uma borda azul indica as teclas que já receberam uma nova atribuição. Se você  
selecionar uma dessas teclas e atribuí-la a outra função nova, a função que estava atribuída será substituída 
automaticamente. 

Para restaurar a função original da tecla, selecione a tecla desejada no teclado da ilustração. Ao selecionar 
“Função Padrão” para a tecla, ela é redefinida, e não aparece mais a borda azul.

4.  Visão geral
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Pressione o botão “Gerenciador de macros” abaixo do botão “Atribuir uma tecla” para abrir as configurações 
do gerenciador de macros. Antes de gravar ações de macro aqui, é preciso criar uma nova macro. Use os ícones 
na barra de ferramentas abaixo do campo de entrada para confirmar a macro, importar/exportar outras macros 
ou excluir/editar macros existentes.

5.  Gerenciador de macros

Clique no ícone à esquerda, abaixo do campo de 
entrada, para importar macros de um local selecio-
nado. Clique no ícone à direita para exportar macros 
para um local de armazenamento desejado.

Clique no símbolo + para criar uma nova macro.  
Atribua um nome à macro inserindo-o no campo de 
entrada acima da barra de ferramentas. Clicando 
no símbolo “Renomear” à direita do símbolo de +,  
o nome será usado para a macro selecionada. 
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5.1	 Editar macros 
Esta janela aparece

n   quando é criada a primeira macro;

n   quando todas as macros existentes são excluídas e é criada uma nova macro;

n  quando a gravação da macro terminou e foi atingido ou ultrapassado o número máximo 
     de 390 ações de macro.

ATENÇÃO: Esta mensagem não aparecerá durante a gravação da macro se for ultrapassado o número máximo 
de 390 ações de macro!

5.  Gerenciador de macros
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As entradas de macro inseridas são exibidas em quatro colunas na forma de símbolos pictográficos e os  
caracteres inseridos. Cada pressionamento de tecla e clique em botão do mouse é gravado duas vezes: ao  
apertar e ao soltar. A quarta coluna mostra a duração do comando.

Clicando na caixa “REC”, aparece uma marca de verificação e é gravado cada comando, dentro e fora do  
software. Os comandos são categorizados entre pressionamentos de teclas e cliques no botão do mouse. Os 
símbolos correspondentes estão na primeira coluna. A tecla ou botão do mouse escolhido aparece na segunda 
coluna. Também é gravado o tempo de atraso do pressionamento de tecla ou clique em botão do mouse. Esta 
informação é exibida na coluna mais à direita da janela de entrada de macro. O tempo de atraso do pressiona-
mento de tecla ou clique no mouse é dado em milissegundos. Para terminar a gravação, clique na caixa “STOP”.

Também é possível definir e editar os atrasos após gravar a macro. Para configurar atrasos, primeiro clique 
em “STOP”, caso ainda não o tenha feito, para interromper a gravação da macro. Marque a opção “Ms” para  
configurar o atraso desejado em milissegundos. Todas as ações de macro inseridas agora serão configuradas 
com esse atraso na macro selecionada. Após a gravação, clique no tempo de atraso individual na quarta coluna 
para alterá-lo.

5.  Gerenciador de macros
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Clique duas vezes na ação de macro para editá-la. A entrada selecionada ficará destacada em azul, e aparecerá  
uma janela pop-up com quatro opções. Selecionando uma opção nesta janela, abre-se outra janela com  
configurações adicionais para a ação de macro selecionada, incluindo atrasos de reprodução, entre outras.

5.  Gerenciador de macros
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As opções de seleção são as mesmas para teclado e mouse: por exemplo, você pode alterar completamente a 
ação do comando ou remover o atraso. A opção “Inserir mouse” permite configurar os botões frontal e traseiro 
do mouse como ações de macro. Também é possível definir como ações de macro os botões esquerdo, direito e 
central do mouse. É possível gravar as ações de macro sem atraso usando a opção “Ignorar atraso”. Com “Antes 
de gravar”, essas ações de macro são gravadas antes da ação de macro selecionada. Com “Depois de gravar”, 
essas ações de macro são gravadas depois da ação de macro selecionada. Se estiver selecionada a opção  
“Gravar”, as ações de macro serão inseridas com atraso.

5.  Gerenciador de macros
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Você pode mover a posição da ação de macro selecionada dentro da gravação usando os botões de flecha no 
canto inferior direito do gerenciador de macros. Primeiro é preciso selecionar e clicar na ação de macro. Usando 
os botões com símbolos de flechas, agora você pode movê-la para cima ou para baixo. O segundo e o terceiro 
botão de flecha movem a ação de macro para cima ou para baixo, uma posição de cada vez. A primeira e a quarta 
flecha movem a ação de macro totalmente para cima ou para baixo.

5.  Gerenciador de macros
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No canto superior direito da janela, fica o ícone de configurações, 
que pode ser usado para verificar a versão do firmware ou alterar o 
idioma, entre outros.

É possível alterar o idioma num menu suspenso. Para selecionar o 
idioma do software, abra as configurações e, então, abra esse menu.

6.  Configurações
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Descarte do seu produto antigo

O seu produto foi fabricado com materiais e componentes de alta qualidade, que podem ser reciclados  
e reutilizados.

Caso um símbolo de lata de lixo cruzado por duas linhas na forma de x estiver anexado a um produto, 
significa que o produto é coberto pela diretiva europeia 2012/19/UE. 

Por favor se informe sobre o sistema de coleta local para produtos eletrônicos.

Proceda de acordó com as regras locais e não elimine os seus antigos produtos com lixo doméstico.  
A eliminação correta do seu antigo produto ajuda a evitar consequências negativas para o meio ambiente e para 
a saúde humana.

A empresa Sharkoon não assume qualquer responsabilidade por uso inapropriado ou perda de dados. 

Todos os produtos e descrições são marcas comerciais e/ou marcas registradas dos respectivos fabricantes. 

Como uma continuação da política de melhoria do produto em Sharkoon, o design e as especificações estão 
sujeitas a alterações sem aviso prévio. Especificações de produtos nacionais podem variar.

Os direitos legais do software pertencem ao respectivo proprietário. Favor observar os termos da licença do 
fabricante antes de usar o software.  

Todos os direitos reservados (aplicável também aos extractos) para tradução, reimpressão, reprodução pela 
cópia ou outros meios técnicos. Qualquer Infrações dão direito a compensação Todos os direitos reservados 
especialmente em caso de atribuição de patente ou utilidade do patente. Meios de distribuição e modificações 
técnicas reservados.

Sharkoon Technologies GmbH
Grüninger Weg 48
35415 Pohlheim
Germany�

© Sharkoon Technologies 2022

Aviso Legal


